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K o n v e n t i o n  o m  o p r e t t e l s e n  a f  d e t  e u r o p æ i s k e  c e n t e r  

fo r  m e l l e m f r i s t e d e  v e j r p r o g n o s e r .  

De lande, der har undertegnet nærvæ- 
rende konvention, har 

I BETRAGTNING AF den betydning, 
som en væsentlig forbedring i de mellemfri- 
stede vejrprognoser vil have for den europæ- 
iske økonomi; 

I BETRAGTNING AF, at den videnska- 
belige og tekniske forskning, der udføres 
med dette formål, vil give den meteorologi- 
ske udvikling i Europa en værdifuld stimu- 
lans; 

I  BETRAGTNING AF, at en forbedring 
af de mellemfristede vejrprognoser vil bi- 
drage til beskyttelse af og sikkerhed for be- 
folkningerne; 

I  BETRAGTNING AF, at der, for at 
disse mål kan nås, kræves ressourcer af en 
størrelse, der overstiger, hvad der normalt 
er praktisk muligt på nationalt plan; 

I  BETRAGTNING AF, at det fremgår af 
den rapport, som er forelagt af den arbejds- 
gruppe, der er ansvarlig for udarbejdelsen af 
et projekt vedrørende dette emne, at opret- 
telsen af et autonomt europæisk center med 
international status vil være det rette mid- 
del til at nå disse mål; 

I  BETRAGTNING AF, at et sådant cen- 
ter også vil kunne medvirke ved efterud- 
dannelse af videnskabsmænd; 

I BETRAGTNING AF, at et sådant cen- 
ters virksomhed ydermere vil yde et til- 
trængt bidrag til visse af Den meteorologi- 
ske Verdensorganisations (WMO's) pro- 
grammer, især det verdensomspændende 
system: Verdens Vejr-observationer (WWW) 

og Det globale atmosfæriske Forsknings- 
program (GARP), som Den meteorologiske 
Verdensorganisation har påtaget sig i for- 
bindelse med Det internationale Råd for 
videnskabelige Sammenslutninger (ICSU); 

I BETRAGTNING AF den betydning 
oprettelsen af et sådant center kan få for 
udviklingen af den europæiske industri in- 
den for databehandlingsområdet; 

BESLUTTET at oprette et europæisk 
center for mellemfristede vejrprognoser og 
at fastsætte de vilkår; under hvilke det skal 
virke, og har med henblik herpå udpeget 
nedennævnte som deres befuldmægtigede: 

HANS MAJESTÆT BELGIERNES 
KONGE 
Joseph van der Meulen, 
Ekstraordinær og befuldmægtiget ambas- 
sadør, 
Belgiens faste repræsentant ved De euro- 
pæiske Fællesskaber; 

HENDES MAJESTÆT DANMARKS 
DRONNING 
Niels Ersbøll, 
Ekstraordinær og befuldmægtiget ambas- 
sadør, 
Danmarks faste repræsentant ved De 
europæiske Fællesskaber; 

PRÆSIDENTEN FOR FORBUNDSRE- 
PUBLIKKEN TYSKLAND 
Ulrich Lebsanft, 
Ekstraordinær og befuldmægtiget ambas- 
sadør, 
Forbundsrepublikken Tysklands faste 
repræsentant ved De europæiske Fælles- 
skaber; 


